
1. An honorable man always abides by his promises. 

     (존경할 만한 사람은 항상 자신의 약속을 지킨다.) 

 ․keep one's promise 

   = be as good as one's promise 

 ․He is a man of his promise. 

   (그는 약속을 잘 지키는 사람이다) 

 

2. Attend to your business above all things. 

     (무엇보다도 너의 업무에 힘써라.) 

  ․above all = first of all = in the first place 

    = to begin[start] with = more than anything else 

 

3. The children are absorbed in play. 

      (그 아이들은 노는데 열중하고 있다.) 

  ․apply oneself to ～ing   = be absorbed in           

    = abandon oneself to    = be engaged in 

    = addict oneself to      = be indulged in  

    = devote oneself to      = be immersed in 

    = give oneself to        = be lost in  

    = be (pre)occupied with 

 

4. We must abstain from speaking ill of others. 

      (우리는 남을 헐뜯는 것을 삼가야 한다.) 

  ․refrain from ～ing = keep from ～ing 삼가하다 

 

5. According to today's paper, there was a big fire in Pusan. 

      (오늘 신문에 의하면, 부산에 큰 화재가 있었다.) 

  ․according to + 目 : ～에 의하면 

    according as + S-V : ～에 따라서(in proportion as)  

 



6. His idleness accounts for his failure.  

     (그의 실패는 그의 게으름 때문이다.) 

  ․account for  설명하다 = explain 

  account for가 물주구문에 쓰이면 ‘～때문이다’의 뜻 

 

7. I am not accustomed to making a speech in public. 

      (나는 대중 앞에서 연설하는데 익숙하지 못하다.) 

  ․accustom oneself to ～ing  

    = be accustomed to ～ing 

    = be used to ～ing 

 

8. This adds to our difficulties.  

    (이것은 우리 어려움을 더욱 증가시킨다. = increase) 

 

9. He adheres to the party to the end.  

     (그는 끝까지 그 정당을 지지(고수) 하였다.) 

  ․adhere to + 目 = stick to = cling to 

      (달라붙다, 고수하다) 

   

10. After all1 my advice, he failed after all2. 

       (내 충고에도 불구하고 그는 결국 실패했다.) 

 

  ① ～에도 불구하고 

     after all = with all = for all 

     = notwithstanding = in spite of = despite 

     = in the face of = in the teeth of 

     = without regard to = regardless of 

     = irrespective of 

 

  ② 결국, 마침내 



     in the long run = in the end = in the result 

     = in conclusion = at last = at length 

     = finally = eventually = ultimately 

 

11. He makes the same mistakes again and again.  

     (그는 되풀이해서 같은 실수를 저지른다 =repeatedly) 

 

12. The climate here does not agree with me.  

      (이곳의 기후는 내게 적합하지 않다.) 

  ․agree with ＋ 사람 (＝be of the same mind, suit)  

     : 동의하다, 적합하다 

    agree to ＋ 사물 (＝consent to) : ～에 동의하다 

 

13. I cannot agree to your proposal.   

      (나는 너의 제안에 동의할 수 없다.) 

 

14. All at once the sky became dark and it started to pour. 

     (갑자기 하늘이 어두워지고 비가 쏟아지기 시작했다.) 

  ․all at once = all of a sudden = on a sudden 

    = suddenly = unexpectedly = abruptly 

     

15. It took him all but ten years to attain his object. 

     (그가 그의 목표를 달성하는데 거의 10년이 걸렸다.) 

  ․all but = almost 

     

16. He has many faults, but I love him all the same. 

     (그가 결점이 많음에도 불구하고 나는 그를 사랑한다.) 

 

17. He asked me my name, my age, my address and so on. 

  ․and so on = and the like = and what not 



    = and the like = ete(et cetera) 

   

18. I cannot answer for his honesty.  

       (나는 그의 정직을 책임질 수 없다.) 

  ․answer for (=be responsible for)  책임지다 

 

19. My mother is anxious about my health.  

       (어머니는 내 건강을 염려하신다.) 

  ․be anxious about  = be uneasy about  걱정하다    

    = worry about[of] = care about 

         

20. He is anxious for fame. (그는 명성을 갈망한다.) 

 

  ․be anxious for 目/ to ꅘ :갈망하다   

    = be eager for = be impatient for 

    = be keen for = long for = yearn for 

 

21. His English is anything but correct.  

       (그의 영어는 결코 정확하지 않다.) 

  ․never = anything but = by no means 

    = in no way = on no account  

    = be above ～ing = be far from ～ing  

    = not 名 whatever 

 

22. Apart from joking. what do you mean to do? 

      (농담은 그만두고, 너는 무얼 할 작정이니?) 

  ․apart (or aside) from ～은 별도로 하고 

    = independently of = except for 

 

23. I applied for membership in the club.   



       (나는 그 클럽의 회원에 지원했다.) 

   ․apply for 지원하다 (volunteer) 

     apply to  ～에 적용되다 = be true of 

 

24. This rule applies to all cases.   

       (이 규칙은 모든 경우에 적용된다.) 

 

25. He applied himself to the study of English. 

      (그는 영어 공부에 전념하였다.) 

  ․apply oneself to   ～에 전념하다 

    = give all one's energy to 

 

26. We are apt to be wasteful of time.  

       (우리는 시간을 낭비하기 쉽다.) 

  ․be apt to ꅘ  ～하기 쉬운 

    = be liable to = be likely to = be prone to 

    = tend to ꅘ = have a tendency to ꅘ 

 

27. As a matter of fact I know nothing about the matter. (사실, 나는 그 

문제에 대해 아무것도 모른다.) 

  ․as a matter of fact = in fact 

 

28. They work ten hours a day as a rule. 

      (그들은 대체로 하루에 10시간을 일한다.) 

  ․as a rule = at large = by and large  

    = on the whole = for the most part  

    cf) as a whole  전체로서 

  

29. As for clothing, she is always in shorts. 

    (옷에 관해 말하면, 그녀는 늘 반바지 차림이다.) 



  ․as for me = for my part = for the part of me 

    = as far as I am concerned = speaking of me 

    = talking of me = when it comes to me 

 

30. He is as good as dead. 

(그는 죽은 거나 마찬가지이다.) 

  ․as good as = practically = no better than)  

     사실상, ～와 같은  

 

31. He is, as it were, a bookworm.  

      (말하자면 그는 책벌레이다.) 

  ․as it were = so to speak = so-called  

    = what we call = what is called 

 

32. He will fail as likely as not.  

      (그는 아마 실패할 것 같다.) 

  ․as likely as not = probably : 아마 

 

33. As regards money, I have enough. 

     (돈에 관해서라면, 나는 충분히 가지고 있다.) 

  ․as regards = as concerns = as respects ～에 관하여 

    = regarding = concerning = respecting 

    = with[in]  regard   to  

               respect 

               relation 

               reference  

    ≠without regard[respect/relation/reference] to 

      = regardless of = irrespective of 

      ～와 관계없이, ～와 무관하게, ～에도 불구하고 

 



34. He was late for school as usual.  

(그는 평소처럼 학교에 지각했다.) 

 

35. He gave me food and money as well. 

      (그는 내게 음식과 게다가 돈까지 주었다.) 

  ․both A and B = at once A and B = alike A and B 

    = A and B as well = A and B in addition 

    = A and B into the bargain = A and B alike 

 

36. The matter has not been settled as yet. 

      (그 문제는 여태껏 해결되지 않았다. = up to now) 

 

37. I asked for my friend in hospital.  

      (나는 병원에 있는 친구의 안부를 물었다.) 

  ․ask after = inquire after 

 

38. I was at a loss what to do.  

      (나는 무얼 해야 할지 어쩔 줄을 몰랐다.) 

  ․be at a loss 당황하다  

    = be at one'w wit's end 

    = be perplexed = be embarrassed = be puzzled 

    = be bewildered = be confused 

 

39. It occurs at times that the traffic is disorganized by fog.  (안개로 

교통 혼란이 가끔 발생한다.) 

  ․at times = at intervals = between times  

    = on occassions = occasionally = on and off  

    = (every) now and then 

 

40. You must keep your promise at all costs. 



       (너는 무슨 일이 있어도 약속을 지켜야 한다.) 

  ․at all costs = by all means, certainly 

    : 어떤 일이 있어도, 꼭 

 

41. I will start tomorrow at all events. 

       (어떤 경우라도 나는 내일 출발한다.) 

  ․at all events = in any case = at any rate  

     : 어떤 경우라도 

 

42. I will try to help him at any rate.  

     (어쨌든 나는 그를 도우려고 노력할 것이다.) 

 

43. The old man cannot live more than a week at best. 

      (그 노인은 기껏해야 일주일 이상 살지 못한다.) 

  ․at best = in the most favorable case 

 

44. I found the job difficult at first, but soon got used to it.   (나는 처

음에는 그 일이 어려운 것을 알았지만, 곧 익숙해졌다.) 

 

45. I got the news at second hand. 

46. I got the news at first hand. 

 

  ․at first hand  직접적으로  = directly) 

    at second hand  간접적으로 = indirectly 

 

47. The examination is near at hand.  

       (시험이 가까이 다가왔다.) 

  ․near(close) at hand = just around the corner 

 

48. Please make yourself at home. (편히 하세요.) 

 



49. The people at large are against war.  

      (사람들은 대개 전쟁에 반대한다.) 

  ․at large = by and large = on the whole 

 

50. In spite of many hindrances they have at last succeeded. 

      (많은 장애에도 불구하고 그들은 마침내 성공했다.) 

   

51. We discussed the subject at length. 

      (우리는 그 문제에 대해 상세히 토론했다.) 

  ․at length 마침내, 자세히 

 

52. It will take at least a week to read this book through. 

   (이 책을 다 읽는 데 최소한 1주일은 걸릴 것이다.) 

 

53. Each member will be at liberty to state his own views.  (각 회원은 자

신의 의견을 말하는데 자유롭게 될 것이다.) 

 

54. I want you to send this telegraph at once. 

       (나는 네가 즉시 이 전보를 보내 주기를 원합니다.) 

  ① 즉시  

    at once = right now = right away = out of hand 

    = in no time = on the spot = at a blow  

    = immediately = directly = instantly 

  ② 한꺼번에  at once A and B = both A and B 

 

55. Tears of at once joy and sorrow flowed down from her eyes.  (기쁘기

도 하고 슬프기도 한 눈물이 그녀의 눈에서 흘러내렸다.) 

 

56. My services are at your disposal. 

       (당신이 원하는 대로 봉사해 드리겠습니다.) 

  ․at one's disposal 마음대로 쓸 수 있는 



 

57. I was at my wits' end what to do about it.     

     (나는 그것에 관해 무엇을 해야할지 몰라 당황했다) 

 

58. He reads books at random.  

      (그는 책을 닥치는 대로 읽는다.) 

59. He has Shakespeare at his fingers' end. 

       (그는 셰익스피어에 정통하다.) 

  ․have something at one's fingers' ends 

    = be at home in = be well acquainted with 

    = be well versed in = be well informed of 

    = have a good command of 

    = have a good hand at = be good at 

     

60. The vessel was rolling to and fro at the mercy of the waves. 

    (그 배는 파도에 좌우되어 이리저리 흔들리고 있었다.) 

  ․be at the mercy of =be wholly in the power of 

     ～에 좌우되다  

 

61. They thought it a great honour to attend on the queen.  (그들은 여왕

의 시중 드는 일을 큰 영광으로 생각했다.) 

  ․attend = participate in 참석하다  

    attend to = pay attention to = pay heed to  

             = take notice of = take note of 주의하다  

    attend on = serve 시중들다  

 

62. Parents must attend to the education of their children. (부모들은 자

녀들의 교육에 주의해야 한다.) 

 

63. He attributed his success to good luck.  



      (그는 자신의 성공을 행운 탓으로 돌렸다.) 

  ․attribut B to A B를 A의 탓/덕분으로 돌리다 

    = owe B to A = ascribe B to A = impute B to A 

    = refer B to A 

 

64. You had better avail yourself of this opportunity. 

       (너는 이 기회를 이용하는 것이 좋다.) 

  ․avail oneself of = take advantage of  

    = make use of = turn 目 to account = utilize   

 

65. On account of his failure in business he is worse off now. 

     (그의 사업 실패 때문에 지금 그는 더욱 가난하다.) 

  ․be badly off ≠ be well off(윤택하다) 

 

66. I am used to doing without breakfast. 

     (나는 아침 식사를 하지 않고 지내는 것에 익숙하다.) 

  ․be used to ～ing = be accustomed to ～ing 

 

67. You must bear in mind that success depends on exertions.  

      (성공은 노력에 달려 있다는 것을 명심해야 한다.) 

  ․bear 目 in mind = keep 目 in mind = remember 

 

68. What has become of him? (그는 어떻게 되었는가?) 

  ․become of = happen to 目 어떤 일이 발생하다 

 

69. He will come back before long.  

     (그는 곧 돌아올 것이다.) 

  ․It will not be long before ～ 곧, 머지않아, 이윽고 

    = Not long before ～ = Before long ～ 

    = Pretty soon = By and by 



    

70. He was behind time for is appointment.  

       (그는 약속 시간에 늦었다.) 

  ․behind time = late for ≠ up to times 제 시간에 

  ․up to date   

      ① 이제까지 so far = as yet = until now  

      ② 최신의, 유행하는  = current, modern  

           ≠ out of date = out of times  

           = out of fashion = obsolete = old-fashioned 

           = behind the times 

        

71. The old gentleman was behind the times.  

       (그 노인은 시대에 뒤떨어졌다.) 

 

72. Such a person is bound to get on in life.  

       (그런 사람은 틀림없이 출세한다.) 

  ․be bound to ꅘ ～하지 않을 수 없다. 틀림없이 ～하다 

    = be forced to ꅘ = be obliged to ꅘ  

    = be compelled to ꅘ = be impelled to ꅘ 

 

73. Thieves broke in last night.  

       (도둑들이 어젯밤에 침입하였다.) 

  ․break in ① (into) enter by force 침입하다  

             ② tame 길들이다  

             ③ 말참견하다 

     

74. She was born in the year when the war broken  out.    (그녀는 전쟁이 

나던 해에 태어났다.) 

  ․break out = occur suddenly (갑자기) 발생하다 



    = come about = come to being = come to exist 

    = come to pass 

  

75. The accident was brought about by his carelessness.  (그 사고는 그의 

부주의로 일어났다.) 

  ․bring about 야기하다, 초래하다 

    = lead to = give rise to = cause 目 to happen  

 

76.  Her death brought home to me the sorrow of life. 

    (그녀의 죽음은 내게 인생의 슬픔을 절실히 느끼게 했다) 

  ․bring B home to A  A에게 B를 절실히 느끼게 하다 

    come home to 절실하게 느끼다 

 

77. He was brought up by his uncle.  

      (그는 삼촌에게서 자랐다.) 

  ․bring up = raise = rear = foster = breed 

 

78. She burst into tears at the sad news. 

   (그녀는 그 슬픈 소식을 듣고 갑자기 눈물을 터뜨렸다.) 

  ․burst into = begin suddenly 

 

79. I met him by accident in New York.  

     (나는 뉴욕에서 그를 우연히 만났다.) 

  ․by accident = by chance = accidentally  

    = happen to ꅘ = chance to ꅘ 우연히 ～하다 

    ≠ by intention = by design = designedly 

       = on purpose 일부러, 의도적으로 

 

80. We should by all means do our duty. 

      (어떤 일이 있어도 우리는 본분을 다하여야 한다.) 



    “May I use your phone?" "By all means." 

     (좋고말고요) 

 

81. By and by the cold winter will be over.  

(얼마 안 가서 추운 겨울이 끝날 것이다.) 

  ․by and by = not long before = before long 곧  

 

82. Their friendship by degrees grew into love.   

       (그들의 우정은 점차로 사랑으로 변하였다.) 

  ․by degrees = gradually = little by little 

    = step by step = inch by inch  

 

83. By dint of great effort he succeeded at last. 

       (대단한 노력으로 그는 마침내 성공했다.) 

  ․by dint of = by means of = by reason of  

    = by virtue of ～에 의해서  

 

84. We climbed up the cliff by means of a rope.  

       (우리는 밧줄로 그 절벽을 올라갔다.) 

 

85. I am going to Europe by way of America. 

      (나는 미국을 경유하여 유럽에 갈 예정이다.) 

   He gave me a flower by way of apology. 

      (그는 사과하는 의미로 꽃 한송이를 주었다.) 

86.  He is by no means a liar.   

       (그는 결코 거짓말쟁이가 아니다.) 

  ․He is by no means a liar. 

    He is in no way a liar. 

    He is on no account a liar. 

    He is anything but a liar. 



    He is the last man to tell a lie.  

    He doesn't tell a lie at all.           

    He doesn't tell a lie a bit. 

    He doesn't tell a lie in the least. 

    He is far from telling a lie. 

    He is above telling a lie. 

    He is not the man to tell a lie. 

    He is too [wise/ proud] to tell a lie. 

    He is not so foolish as to tell a lie. 

    He knows better than to tell a lie.  

 

86. By the way, what is your address?  

      (그런데 너의 주소는 어디니? = incidentally) 

 

 

88. This crime calls for severe punishment.  

      (이 범죄는 엄벌이 요구된다.) 

 

89. This game was called off on account of darkness. 

      (그 경기는 어둠 때문에 취소되었다.) 

  ․call off = cancel 

 

90.  Everybody does not care for music.  

      (모든 사람이 다 음악을 좋아하는 것은 아니다.) 

  ․care for (1) (주로 부정, 의문문에서) 좋아하다 

                = have a liking[love, fancy] for  

            (2) 돌보다  

                = look after 

  ․care about : 걱정하다, 관심을 가지다 



               = be anxious about  

 

91. She carried on scientific research with her husband. 

      (그녀는 남편과 함께 과학 탐구를 계속했다.) 

  ․carry on : 계속하다 = continue = keep[go] on  

  ․carry out : 수행하다 = put 目 into practice 

     = execute = fulfill  

  ․carry through : 완수하다  

     = get through with = have done with 

     = accomplish = complete = fulfill 

    

92. You must carry out the work for yourself.  

      (너는 혼자 힘으로 그 일을 수행해야 한다.) 

 

93. I caught sight of the boy who was trying to hide behind a hedge. 

     (나는 울타리 뒤로 숨으려는 그 소년을 언뜻 보았다.) 

   ․catch sight of = get a glimpse of 

                   ≠ lose sight of 

 

94. I ran as fast as possible to catch up with them. 

      (나는 그들을 따라잡으려고 가능한 한 빨리 뛰었다.) 

  ․catch up with = come up with = overtake 

 

95. The examination is close at hand. (시험이 다가왔다.) 

  ․close at hand = near at hand  

    = just around the corner 

 

96. Tell me how the accident came about. 

      (그 사고가 어떻게 일어났는지 내게 말해 다오.) 

  ․come about = happen = occur = take place 



    = come to being = come to pass = come to exist 

 

97. While cleaning the attic yesterday, I came across an old photograph 

of my father. 

     (어제 다락방을 청소하면서 우연히 아버지의 오랜 사진을 보았다.) 

  ․come across = run into = fall in with  

    = happen to meet = chance to meet 

    = meet by chance = meet by accident 

    = meet accidentally 

 

98. Did he come by that money honestly? 

      (그가 그 돈을 정직하게 얻었느냐? =obtain) 

 

99. As he is a diplomat, he comes in contact with many people. 

      (그는 외교관이어서 많은 사람들과 접촉한다.) 

  ․come in contact with = come in touch with 

 

100.  I don't know how the accident came to pass. 

       (나는 그 사고가 어떻게 발생했는지 모른다.) 

 

101.  Everything he predicted has come true. 

       (그가 예언했던 모든 것이 실현되었다.) 

 

102. The yield of the mine did not come up to our expectations. 

       (그 광산의 생산량은 우리 기대에 이르지 못한다.) 

  ․come up to  (1) approach 

                 (2) be equal to  기대에 미치다 

 

103. A man on horseback will quickly come up with a traveller on foot. 

(말을 탄 사람은 걸어가는 여행자를 곧 따라가기 마련이다.) 

 



104. Books are often compared to friends.  

        (책은 종종 친구에 비유된다.) 

  ․compare A to B    A를 B에 비유하다 

    compare A with B  A를 B와 비교하다 

 

105. The committee is composed of eleven members. 

       (그 위원회는 11명으로 구성되어 있다.) 

  ․be composed of ～으로 구성되어 있다 

    = be made up of = consist of = comprise 

  ․Eleven members constitute the committee. 

 

106. He is said to have been concerned with the crime. 

       (그는 그 범죄와 관련이 있다고들 말한다.) 

  ․be concerned with ～와 관계가 있다 

    = be connected with = be associated with  

    = be related with = be tied up with 

    = be bound up with = have to do with 

 

107. The true wealth does not consist in what we have, but in what we 

are. (진정한 부(富)는 재산이 아니라 사람됨<인격>에 있다.) 

  ․consist in : ～에 놓여 있다 

    = be in = lie in 

  ․consist of ～으로 구성되어 있다 

 

108. Water consists of hydrogen and oxygen.  

       (물은 산소와 수소로 구성된다.) 

 

109. The wing of a bird corresponds to the arm of a man.  (새의 날개는 사

람의 팔에 해당한다.) 

  ․correspond to ～과 일치하다 



  ․correspond with ～와 서신왕래하다 

 

110. I should like to correspond with her.  

       (나는 그녀와 서신 교환을 하고 싶다.) 

 

111. He counts for much among us.  

       (그는 우리 사이에서 매우 중요하다.) 

  ․중요하다 

    be of importance = be of moment  

    = be of consequence = be of account 

    = be important = be momentous = be consequential 

    = count = matter = make a difference to 目 

 

112. May I count on your coming?  

        (당신이 오리라고 믿어도 될까요?) 

  ․count on = rely on = depend on = rest on 

    = fall back on  

    (1) ～의지하다, 믿다    (2) 기대하다 

    (3) (물주구문에서) ～에 달려 있다  

 

113. He cut a fine figure on the stage.  

     (그는 무대에서 두각을 나타냈다.) 

 

114. He deals in rice. (그는 쌀장사를 한다.) 

  ․deal in ～을 거래하다 

    deal with ～을 다루다, 취급하다 

    = do with = cope with = treat  

 

115. This book deals with the uses of atomic power. 

       (이 책은 원자력의 이용법을 다루고 있다.) 



 

116. Prices depend upon supply and demand.  

       (가격은 공급과 수요에 의존한다.) 

 

117. He devoted himself wholly to psychology.  

       (그는 완전히 심리학에 몰두했다.) 

  ․apply oneself to ～ing   = be absorbed in 

    = abandon oneself to    = be engaged in 

    = addict oneself to      = be indulged in  

    = devote oneself to      = be immersed in 

    = give oneself to        = be lost in  

    = be (pre)occupied with  = be engrossed in 

 

118. It's so warm today that I can dispense with an overcoat. 

       (오늘은 너무 따뜻해서 외투 없이 지낼 수 있다.) 

  ․dispense with ～없이 지내다  

    = do without = manage without 

    ≠ be indispensible to = be essential to 꼭 필요하다 

 

119. How are you going to dispose of all rubbish? 

       (너는 그 모든 쓰레기를 어떻게 처분할 생각이니?) 

 

120. Speech distinguishes man from animals.  

       (언어가 사람과 동물을 구별한다.) 

  ․distinguish A with B = discern A with B 

    = tell A with B = know A with B 

    = discriminate A with B = differentiate A with B 

    = distinguish between A and B 

 

121. He distinguished himself by his bravery in the battle.  (그는 그 전투



에서 용맹으로 유명해졌다.) 

  ․distinguish oneself = make onself well known 

 

122. We should do away with a bad custom.  

       (우리는 나쁜 관습을 없애야 한다.) 

  ․do away with = abolish  

    = get rid of = remove = eleminate 

 

123. This rain will do much good to the crops. 

       (이 비는 농작물이 대단히 이로울 것이다.) 

   ․do A good  A에게 이로움을 주다 

     do A harm  A에게 해를 끼치다 

     do A damage  A에게 피해를 주다 

     do A justice  A를 정당하게 평가하다 

      = do justice to A 

 

124. Whatever you do, you must do your best. 

       (너는 무슨 일을 하든지 최선을 다해야 한다.) 

 

125. You would do well to say nothing about it. 

       (너는 그것에 대해 아무말도 않는 게 나을 거야.) 

  ․do well to ꅘ ～하는게 낫다 

    = may well ꅘ = have good[every] reason to ꅘ 

    = V ～, and well S may  

    = V ～, and with good reason 

    = It is natural ～ = It is a matter of course ～ 

    = It is not surprising ～ = It is no wonder ～ 

    = I take it for granted that ～ 

 

126. We cannot do without water even for a few days. 



       (물 없이는 단 며칠도 살 수 없다.) 

 

127. I wish you drop in on me more often.  

       (당신에 좀더 자주 내게 들려줬으면 합니다.) 

  ․drop in on + 사람 /     drop in at + 장소 

 

128. His success was due to his will and ability. 

       (그의 성공은 그의 의지와 능력 때문이다.) 

  ․due to 目 = thanks to 目 = owing to 目 

    = because of = on account of  

  ․due to R ～할 예정인 

           

129. He is due to arrive in Seoul this evening.  

        (그는 오늘 저녁 서울에 도착할 예정이다.) 

  ․be due to ꅘ ～할 예정이다 

    = be planned to ꅘ = be scheduled to ꅘ 

    = be going to ꅘ 

 

130. Don't dwell on your past failure, but think of your future.(과거의 실

패에 대해 곰곰이 생각할 게 아니라, 장래를 생각하라.) 

  ․dwell on 곰곰이 생각하다 

    = think over = reflect on = speculate on  

    = meditate on = contemplate  

 

131. He is eager for fame as well as wealth.  

      (그는 재산뿐만 아니라 명성도 갈망한다.) 

  ․be eager for 目 = be anxious for = be zealous for 

    = be impatient for = be keen for  

    = long for = yearn for  

 



132. He is engaged in literary work.  

(그는 문학 작업에 종사하고 있다.) 

 

133. They entered into a discussion.   

      (그들은 토론을 시작했다. =begin) 

 

134. Though he is old, he is still equal to the task. 

       (그는 비록 나이들었지만, 아직도 그 일을 할 능력이 있다.) 

  ․be equal to 目 ～을 감당할 능력이 있다. 적격이다  

    = be suitable for = be fit for = be a match for 

    = be up to = cut out for(보통 부정문) 

 

135. He comes to see me every now and then.  

       (그는 이따금 나를 보러 온다.) 

  ․(every) now and then 가끔  

    = at times = at intervals = between times 

    = on occasion = occasionally = on and off 

 

136. I hope you will exert yourself in the work. 

       (나는 네가 그 일에 노력하기를 바란다.) 

  ․exert oneself  애쓰다, 노력하다 

    = make an effort = make an endeavor  

137. He is still unable to express himself English. 

      (그는 아직도 영어로 자기 의견을 나타내지 못한다.) 

 

138. We came face to face at a street corner.  

    (우리는 길모퉁이에서 대면하게 되었다.) 

 

139. He failed in the examination.  

       (그는 시험에 실패했다.) 



 

140. He fell a victim to his own ambition.  

       (그는 자신의 야망의 희생물이 되었다.) 

  ․fall a victim to = fall a prey to 目 

 

141. In case you fail, you must have something to fall back on. 

     (네가 실패할 경우에, 의지할 무언가가 있어야 한다.) 

  ․fall back upon = depend on = rely on = rest on 

    = turn to = look to  

 

142. I fell in with him in New York.   

       (나는 뉴욕에서 그를 우연히 만났다.) 

  ․fall in with = happen to meet = chance to meet 

    = come across = run into  

 

143. His results fell short of our expectations. 

      (그의 결과는 우리의 기대에 미치지 못했다.) 

  ․= His results leaves much to be desired. 

    = His results are insufficient. 

 

144. They fell to crying at the news.  

      (그들은 그 소식을 듣고 울기 시작했다.) 

 

145. I am far from blaming you for it.   

       (나는 그것에 대해 너를 결코 비난하는 게 아니야.) 

 

146. I cannot feel at home with that man. 

       (나는 저 남자와 함께 있으면 마음이 편치 않다.) 

  ․feel at home = be at home = feel at ease 마음 편한  

    ≠feel ill at home = feel ill at ease 



 

147. I feel for you deeply.  

       (나는 너를 깊이 동정하고 있어.) 

  ․feel for (1) sympathize with 동정하다  

            (2) 더듬다 

 

148. I feel like taking a walk for a while.  

       (나는 잠시 산책하고 싶다) 

  ․feel like ～ing = be inclinded to ꅘ ～하고 싶다 

 

149. He is constantly finding faults with my work. 

      (그는 항상 나의 일을 비난한다.) 

  ․find fault with = scold = criticize = blame  

    = reprove = reproach = reprimand = rebuke 

 

150. One will be judged by one's appearance first of all. 

      (사람은 무엇보다도 외모에 의해 판단된다.) 

  ․first of all = to begin with = to start with 

    = in the first place = above all  

    = more than anything else 

 

151. This book is fit for the beginners.  

      (이 책은 초보자들에게 적합하다.) 

  ․be fit for 적합하다, 적격이다, 감당할 수 있다 

    = be suitable for = be a match for 

    = be up to = be equal to 目 

 

152. We must fix up our house. 

  ․fix up = repair = mend : ～을 수선하다 

 



153. I haven't seen you for ages. (오랜만에 뵙겠습니다.) 

  ․for ages  = for years = for a long time : 오랫동안 

154. For all his wealth, he is unhappy.  

      (재산은 많아도 그는 불행하다) 

  ․for all = after all = with all  

    = in spite of = despite = notwithstanding 

    = in the face[teeth] of = regardless of 

    = irrespective of 

 

155. He may be dead for all I know.  

      (그는 아마 죽었을지도 모른다.) 

  ․for all I know = perhaps 아마  

 

156. I would not do it for all the world. 

       (어떤 일이 있어도 나는 그것을 하지 않겠다) 

  ․not ～ for all the world  

              어떤 일이 있어도 ～아니다(안한다) 

    = by all means = in all ways = on any account 

      

157. I shall be there for certain.   

        (나는 확실히 거기에 갈 거야.) 

  ․V ～ for sure = V ～ for certain 틀림없이 ～하다 

    = V ～ without fail = be sure to ꅘ 

    = be forced[obliged/ compelled/ impelled] to ꅘ  

 

158. I did it so for convenience' sake.   

        (나는 편의상 그것을 그렇게 했다.) 

 

159. It is well known that time once past never returns and that the 

moment which is lost is lost for ever. 



    (한번 지나간 시간은 결코 돌아오지 않고, 잃어버린 순간은 영원히 잃는다는 것은 잘 알

려져 있다.) 

  ․for ever = forever = for good (and all) 

    = permanently = perpetually = (ever)lastingly 

 

160. Many great men have risen from poverty--Lincoln and Edison, for 

example. 

      (많은 위대한 사람들 - 예를 들어 링컨과 에디슨 같은 사람들은 가난을 딛고 성장했

다. 

  ․for example = for instance = by way of illustration 

 

161. He says he is leaving the country for good. 

(그는 시골을 영원히 떠날 예정이라고 말한다.) 

 

162. For lack of funds he failed in his enterprise. 

       (그는 자금이 부족하여 사업에 실패했다.) 

  ․for lack of  = for want of  ～이 부족하여  

  ․～이 부족하다  

    be in want of = be in lack of  

    = be wanting in = be lacking in = be deficient in 

    = be destitute of = be scarce of = be scant of 

    = be insufficient for 

  ․～이 없다 

    be out of = be devoid of = be empty of  

    = be bare of  

 

163. He ran away for his life.(그는 필사적으로 달아났다) 

  ․for one's life = desperately 

 

164. For the life of me, I could not remember her name. 

     (아무리 해도 나는 그녀의 이름을 기억할 수 없었다.) 



  ․for the life of 目   아무리 해도 

 

165. I have no objection for my part.  

       (나로서는 반대하지 않는다.) 

  ․for my part = for the part of me = as for me 

    = as far as I am concerned = talking of me 

    = speaking of me = when it comes to me 

 

166. Listen to me for this once.  

        (이번만은 내말을 들어 다오.) 

 

167. I got it for nothing. (나는 그것을 공짜로 얻었다.) 

    We tried it for nothing. 

         (그것을 시도했으나 소용없었다) 

    They quarrelled each other for nothing. 

         (이유없이 싸우다) 

  ․for nothing  

    (1) 공짜로 = without payment, free of charge 

    (2) 헛되이 = in vain, vainly 

    (3) 이유없이 = without reason 

 

168. Do everything for yourself.  

        (혼자 힘으로 = without other's help) 

 

169. Man does not live for himself alone. He lives for the sake of others 

as well as of himself. 

     (인간은 혼자만을 위해 사는게 아니다. 자기 자신뿐만 아니라, 남을 위해서도 산다.) 

  ․for one's sake[benefit/ advantage] ～을 위하여  

    = for the sake[benefit/ advantag]  of    

 



170. I met him then for the first time.  

       (나는 그를 그 때 처음으로 만났다.) 

 

171. I am going to be a good boy for the future. 

       (나는 이제부터 착한 소년이 될거야.) 

 

172. The life of man in this world, for the most part, a life of work. 

   (이 세상에서 인간의 생활은, 대부분 노동의 생활이다.) 

 

173. He is engaged for the occasion. 

       (그는 임시로 고용되어 있다.) 

 

174. I shall stay at this hotel for the present.  

       (나는 당분간 이 호텔에 머무를 것이다.) 

  ․for the present = for a while[time/second/minute] 

    = for the time being = temporarily 

    = transiently = transitorily 

 

175. For the time being you'll have to share this room with him. (당분간 

너는 이방을 그와 함께 써야 한다.) 

 

176. I saw him then for the last time.  

       (나는 그때 그를 마지막으로 보았다) 

 

177. Plants died for want of water.  

       (식물이 수분 부족으로 죽었다.) 

 

178. The streets are free from dust.  

       (그 거리들은 먼지가 없다.) 

 

179. It has been handed down from age to age. 



       (그것은 대대로 후세에 전해져 왔다.) 

 

180. The state of affairs went from bad to worse.   

       (일의 사정이 점점더 악화되었다.) 

  ․go from bad to worse = get worse 

 

181. He lives from hand to mouth. 

       (그는 하루 벌어 하루 먹고산다-몹시 가난하다.) 

 

182. They furnished the expedition with food. 

       (그들은 탐험대에 음식을 공급하였다.) 

     

183. In spring the day gains on the night.  

       (봄에는 낮이 밤보다 길어진다.) 

  ․gain on = get closer to = encroach upon)  

        ～에 따라 미치다, ～을 침식하다 

 

184. We cannot get along without money.  

       (우리는 돈없이 살 수 없다.) 

  ․get along (1) make progress 진척되다, 발전이 있다 

              (2) manage  살아가다 

   

185. The books are locked up and I cannot get at them. 

     (그 책들은 자물쇠가 채워져 있어서 내가 열어 볼 수 없었다.) 

  ․get at = reach = discover : 도달하다, 이해하다 

 

186. One of the prisoners got away.  

     (죄수들 중 한 명이 도망쳤다.) 

  ․get away = run away =escape = leave = flee 

 



187. He won't get back until Saturday. 

       (그는 토요일까지 돌아오지 않을 것이다.) 

  ․get back (＝return, come back) : 돌아오다 

 

188. He always getting in my way.  

       (그는 늘 내게 방해가 된다.) 

  ․get in one's way = be in one's way  방해가 되다 

 

189. I am getting off at the next station.  

       (나는 다음 역에서 내릴 것이야.) 

  ․get off = descend from  내리다 

 

190. They got on the plane at Cairo.   

       (그들은 카이로에서 비행기를 탔다.) 

  ․get on = aboard  타다 

 

191.  It is hard to get on with a suspicious man. 

       (의심 많은 사람과 사이좋게 지내기는 힘들다.) 

  ․get on with = get along with  사이좋게 지내다 

    = live in a friendly way with)  

   

192. He soon got over his illness.  

        (그는 병에서 곧 회복되었다.) 

  ․get over (1) 회복하다 = recover from 

             (2) 극복하다 = tide from = overcome 

     

193. You must get rid of your bad habit.   

        (너의 나쁜 습관을 없애야 한다.) 

  ․get rid of  제거하다 



    = remove = eliminate 

    cf) do away with = abolish 폐지하다  

 

194. He always gets the better of his opponents. 

        (그는 항상 그의 적수들에게 이긴다.) 

  ․get the better of = defeat 이기다 

 

195. As soon as I get through with my work, I will join you.  (내 일을 끝

마치자마자 너와 합류하겠어.) 

  ․get through = have done with = carry through 

    = complete = accomplish = finish  끝마치다 

 

196. I got tired of my monotonous life.  

        (나는 단조로운 생활에 실증이 났다.) 

  ․get tired of  싫증나다 

    = become weary of = become sick of 

 

197. He will get to Pusan tomorrow morning. 

  ․get to 도착하다 = reach = arrive at 

 

198. The diamond gives forth all colors of the rainbow. 

       (다이아몬드는 무지개의 모든 색을 발산한다.) 

  ․give forth = give off = emit 발산하다  

 

199. He will not give in except on fair terms. 

      (그는 공평한 조건이 아니면 양보하지 않을 것이다.) 

  ․give in (1) 제출하다 = hand in 

            (2) 굴복하다 = hand in = surrender 

200. He gave himself to the work body and soul. 

       (그는 몸과 마음을 다해 그 일에 전념했다.) 

  ․give oneself to ～ing   



    = abandon oneself to    = be engaged in 

    = addict oneself to      = be indulged in  

    = devote oneself to      = be immersed in 

    = apply oneself to       = be lost in  

    = be (pre)occupied with 

 

201. The teacher gave out the examination papers. 

       (선생님이 시험지를 나눠주셨다.) 

  ․give out (1) 힘이 다하다 = wear out 

             (2) 배부[분배]하다 = distribute 

     

202. Now that the exam is at hand, play must give place to work.    (시

험이 다가왔기 때문에 놀이는 공부와 교대하여야 한다.) 

  ․give place to ～와 교대하다 = be succeeded by 

 

203. These words will give rise to suspicion.  

       (이 말은 의심을 일으킬 것이다.) 

  ․give rise to   야기하다, 초래하다 

    원인(Cause) ꌼ give rise to  ꌿ 결과(Effect) 

                ∣              ∣          
                ∣ bring about  ꍕ         

                ꍔ              ∣       
                ∣ lead to       ꍅ              

                │                 

                ꍄ 결과 to happen   

 

    원인 ꌼresult ꌿ in 결과   결과 ～이 되다 

         ꍔ      ꍕ           

         ꍄend   ꍅ             



 

    결과  result        from 원인  ～에서 유래하다 

         ꌼ           ꌿ             

         │stem      │            

         │           │               

         ꍔoriginate   ꍕ             

         │           │          

         │come      │                

         │           │              

         ꍄbe derived ꍅ              

 

204. You should give up smoking and drinking. 

       (당신은 흡연과 음주를 금해야 한다.) 

  ․ give up    포기하다, 굴복하다 

     = abandon = surrender 

 

205. The ice gave way and they all fell into the water. 

       (얼음이 무너져서 그들은 모두 물 속에 빠졌다.) 

  ․give way  (1) break down 무너지다 

               (2) retreat  물러나다 

 

206. He is gone, but this work goes on.   

       (그는 갔지만 이 일은 계속된다.) 

 

207. The country has gone through too many wars. 

       (그 나라는 너무 많은 전쟁을 겪었다.) 

  ․ go through (1) (고톻을) 겪다 =suffer 

                (2) 경험하다 = experience, undergo, 

                               pass through 

 



208. He is good at tennis. (～에 능숙하다) 

 

209. He is good for nothing. (그는 쓸모 없는 사람이다.) 

  ․ be good for nothing : 아무짝에도 소용없다 

 

210. The story was handed down to posterity.  

        (그 이야기는 후손에게 전해졌다.) 

  ․hand down  = bequeath  유산으로 남기다 

 

211. Each student has to hand in a composition once a week. 

    (모든 학생은 일주일에 한번 작문을 제출해야 한다.) 

  ․hand in  제출하다 = turn in 

 

212. They walked away hand in hand with each other. 

       (그들은 서로 손을 잡고 걸었다.) 

 

213. He handed over all his property to his son. 

       (그는 모든 재산을 아들에게 양도했다.) 

  ․hand over  넘겨주다, 양도하다 

    = turn over = make over  ≠ take over 

 

214. I happened to be out when he called at my house. 

   (그가 내 집을 방문했을 때, 공교롭게도 나는 외출했다) 

  ․happen to ꅘ  우연히 ～하다 

    = chance to ꅘ = V ～ by chance[accident] 

 

215. I have a good opinion of the man.  

       (나는 그 남자를 좋게 생각한다.) 

  ․have a good opinion of  ～을 좋게 생각하다 

 

216. I have a mind to take a short walk along the beach.  (해변을 따라 잠



깐 산책을 하고 싶다.) 

  ․have a mind to ꅘ: ～하고 싶다 

    = have a mood to ꅘ = feel like to ～ing 

 

217. She has an ear for music.  

       (그녀는 음악을 감상할 줄 안다.) 

  ․have an ear for  ～에 대한 감상력이 있다 

 

218. I have a rough idea of it.  

       (나는 그것을 대충 알고 있다.) 

  ․have an idea of  ～을 알다 

    = be aware[conscious] of  

     have no idea of = have the slightest idea of 

 

219. I will go out when I have done with my homework.  (내가 숙제를 마치면 

외출하겠다.) 

  ․have done with ～을 끝내다 

    = get through with = carry through 

    = finish = complete = accomplish = fulfill 

 

220. You have nothing to do with it. 

    = It is none of your business. 

    = It is no concern of yours.  

    = Mind your own business. 

       (네 일이나 잘해라.) 

  ․have nothing to do with ～와 관계없다. 

 

221. He has a blue coat on.  

        (그는 푸른색 코트를 입고 있다.) 

 



222. She had her own way in everything. 

       (그녀는 모든 것에 자기 마음대로 한다.) 

  ․have one's own way  제 마음대로 하다 

 

223. Although Carl put up a good fight, his opponent had the best of 

it. 

       (카알이 비록 선전했지만, 상대가 이겼다.) 

  ․have the best of it  이기다 = win 

 

224. We have to do with the facts, not theories. 

       (우리는 이론이 아니라, 그 사실과 관계가 있어.) 

  ․have to do with  ～와 관계가 있다 

    = be connected[concerned, associated] with 

    = be tied[bound] up with 

 

225. How often do you hear from your brother in America?    (당신은 미국

에 있는 형으로부터 얼마나 자주 소식을 받습니까?) 

 

226. I have heard of his illness.  

       (나는 그가 아프다는 소문을 들었다.) 

 

227. Please help yourself to anything you like. 

      (당신이 원하는 것은 아무거나 맘껏 드세요.) 

 

228. We held on our journey in spite of the storm.   (우리는 폭풍에도 불구

하고 여행을 계속했다.) 

229. I hit upon a good idea.   

      (나는 우연히 좋은 생각이 떠올랐다.) 

   = A good idea occurred to me. 

   = A good idea struck me. 

 



230. The rule does not always hold good.  

      (이 규칙은 항상 유효한 것은 아니다.) 

  ․hold good 유효하다 = remain in force 

 

 

231. How long can the enemy hold out? 

       (적이 얼마나 오래 버틸 수 있을까?) 

 

232. I am ill at ease about it.  

       (나는 그것에 대해 불안하다.) 

 

233. He is angry in a degree.  

       (그는 다소 화가 나 있다.) 

 

234. Goodness in some measure implies wisdom. 

       (선행은 어느 정도 지혜를 포함한다.) 

 

235. I will be back in a little while.  

       (나는 곧 돌아오마.) 

 

236.  What you say is true in a sense. 

      (네가 말하는 것은 어떤 의미로는 사실이다.) 

 

237. The desk is in the way.  

      (그 책상은 방해가 된다.) 

 

  ․be[come] in the way 방해가 되다 

    ≠ get out of the way 방해가 되지 않게 하다 

 

238. In a word he lacked will power. 

      (한 마디로, 그는 의지력이 부족했다.) 



 

239. I am glad to find myself in accord with your view.  (당신의 견해와 같

다는 것을 알게 되어 기쁩니다.) 

 

240. In accordance with custom, they bowed to their teacher.  (관례에 따

라, 그들은 선생님께 절을 했다.) 

 

241. In addition to that sum he still owes me $ 50.  (그 금액 외에도 그는 내

게 아직도 50달러 빚이 있다.) 

 

242. Send your luggage in advance.  

       (너의 짐을 미리 보내라.) 

  ․in advance = beforehand  미리 

 

243. The guests numbered twelve in all. 

       (손님들은 모두 합해 12명이었다.) 

 

244. He fought in behalf of a good cause. 

       (그는 대의 명분을 위해 싸웠다.) 

  ․～을 위하여 

    for one's sake[advantage, good] 

    = for the sake[good, advantage] of  

    = in the cause of = in favor[behalf] of 

    cf. be in favor of ～을 찬성하다  

       on behalf of ～을 대신하여, 대표하여 

 

245. In case of my not being there, ask her to help you.   (내가 거기 없을 

경우에, 그녀에게 부탁해라.) 

 

246. I am in charge of the third-year class.  

      (제가 3학년 담임입니다.) 



  ․be in charge of ～을 책임지다 

    = take charge of = take the responsibility of 

    = assume the responsibility of 

    = be responsible for  

 

247. In consideration of his previous conduct, the boy wasn't punished 

severely. (그의 이전 선행을 고려하여, 심하게 처벌받지는 않았다.) 

 

248. Our troops were in contact with the enemy. 

       (우리 군대는 적과 접전했다.) 

 

249. The ship is now in course of construction. 

       (그 배는 지금 건조 중이다.) 

 

250. There is no time to explain in detail. 

       (자세히 설명드릴 시간이 없다) 

 

251. Great Britain is a republic in fact.  

      (대영 제국은 사실상 공화국이다.) 

 

252. I am in favor of the proposition.  

      (나는 그 제안에 찬성했다.) 

 

253. In general he is a satisfactory student.  

      (대체로 그는 괜찮은 학생이다.) 

  ․in general = on the whole = as a rule 

    = by and large = at large 

 

254. This monument was built in honor of the founder.  

      (이 기념비는 설립자를 기념하여 세워졌다.) 

 



255. It is harmless in itself.  

      (그것은 그 자체로는 해가 없다.) 

  ․for oneself  스스로  

    by oneself  혼자 힘으로 

    beside oneself  제정신이 아닌 

    of oneself  저절로  

    in oneself  본래, 그 자체 

    in spite of oneself  자신도 모르게 

 

256. In nine cases out of ten he won't come here.   

        (십중팔구 그는 여기 오지 않을 거야.) 

 

257. Let me know in no time when he comes.                   (그가 오면 즉시 

내게 알려 다오.) 

  ․right now = right away = at once 

    = on the spot = in no time = at a blow 

    = out of hand = immediately 

  ․lose no time ～ing 즉시 ～하다 

 

258. I will attend the meeting in his place.  

         (나는 그 대신에 모임에 참석할 거야.) 

    → in place of 

 

259. I will hear you all in turn. 

      (나는 차례로 너희 말을 들을 것이다.) 

 

260. He became, in other words, a great hero. 

       (그는 다시 말해서 위대한 영웅이 되었다.) 

 

261. I remember one man in particular.  



       (나는 특히 한 사람을 기억한다.) 

 

262. You had better go and speak to him in person.  

       (네가 그에게 몸소 가서 말하는 것이 나을 거야.) 

 

263. Plant a willow tree in place of this pine. 

        (이 죽은 소나무 대신에 버드나무를 심어라.) 

 

264. It is not so easy in practice as in theory. 

        (그것은 사실상 이론처럼 그렇게 쉽지는 않다.) 

265. Everybody was loud in praise of him.  

        (모두가 그를 큰 소리로 칭찬하였다.) 

 

266. I will choose death in preference to dishonor.  

        (나는 불명예보다 차라리 죽음을 선택하겠다.) 

 

267.  I have a word for you in private.  

        (너에게 개인적으로 할 말이 있어.) 

 

268. The bridge is in process of construction.  

        (그 다리는 건설 중에 있다.) 

 

269. A man will succeed in proportion as he preserves. (사람은 인내하는 것

에 비례하여 성공한다.) 

 

270. It is a good rule to blame in private, and praise in public. (개인적으

로는 비난하고, 공개적으로는 칭찬하는 것이 좋은 규칙이다.) 
 

271. We are all in pursuit of happiness.   

      (우리 모두는 행복을 추구한다.) 

 

272. He is a king in name, but not in reality. 



        (그는 명목상 왕이지, 실제로는 그렇지 않다.) 

 

273. You have no choice in regard to this matter.                (너는 이 

일에 대해서는 선택권이 없다.) 

  ․on, about ～에 관하여 

    as to = as regards[respects, concerns] 

    = regarding, respecting, concerning 

    = with regard[respect, relation, reference] to 

    = in regard[respect, relation, reference] to 

    ≠ without regard[respect, relation, reference] to 

       regardless of, irrespective of 

 

274. In respect of that there is nothing to be said.   

     (그것에 관해서는 들을 게 전혀 없다.) 

 

275. He gave us many things in return for our service.   (그는 우리 

봉사의 보답으로 많은 것들을 주었다.) 

 

276. We started in search of the lost child.  

     (우리는 잃어버린 아이를 찾아서 출발했다.) 

 

277. In short, he is a man of great ability.  

     (간단히 말해서, 그는 대단히 유능한 사람이다.) 

 

278. We came in sight of land at dawn.  

     (우리는 새벽에 육지가 보이는 곳에 왔다.) 

 

279. She started in spite of the heavy rain.   

      (그는 호우에도 불구하고 출발했다.) 

  ․for all = with all = after all 

    = in spite of = despite = notwithstanding 

    = in the face of = in the teeth of 

    = irrespective of = regardless of 

    = apart from = aside from 

 

280. You should be out instead of sitting in on such a fine day.   (너는 

이렇게 좋은 날씨에 안에 있지 말고 나가야 한다.) 



 

281. The ghost appeared for three nights in succession.   

       (유령이 사흘 밤 동안 계속하여 나타났다.) 

 

282. He expressed his idea in terms of action. 

     (그는 행동에 의해 자신의 생각을 표현했다.) 

 

283. He worked in the cause of world peace.   

       (그는 세계 평화를 위해 일했다.) 

 

284. A spire was seen in the distance.   

       (첨탑이 멀리서 보였다.) 

 

285. In the event of his not coming, let us start leaving him 

behind.  (그가 오지 않을 경우에, 그를 뒤에 남겨 두고 출발하자.) 

 

286. She did so in the face of her mother's refusal.  

      (그녀는 어머니의 거절에도 불구하고 그렇게 했다.) 

 

287. You must read the book in the first place. 

       (너는 우선 그 책을 먼저 일거야 한다.) 

 

288. Honesty pays in the long run.   

       (정직함은 결국 이득이 된다.) 

 

289. It is rude to yawn in the presence of others. 

     (다른 사람들 앞에서 하품하는 것은 실례가 된다.) 

 

290. He took his own way in the teeth of my advice.    (그는 내 충고에도 

불구하고 자기 마음대로 했다.) 

 

291. You are sure to succeed in the work in time.  

     (언젠가는 그 일에 틀림없이 성공한다) 

 

292. We have keep more in touch with world developments.       

     (우리는 세상의 발전에 뒤떨어지지 않아야 한다.) 

 



293. Without her, in truth, I should have but little advanced in my 

work. (그녀가 없었다면, 사실, 내 일에서 거의 진보하지 못했을거야) 

 

294. It was in vain that we protested.  

       (우리가 항의했지만 헛일이었다.) 

  ․in vain = vainly = to no purpose 

  
295. In view of recent development we don't think this step advisable. 

(최근의 발전에 비추어 볼 때, 우리는 이번 조치가 현명하다고 생각지 않는다.) 

 

296. The Spaniards, in virtue of the first discovery, claimed all 

America as their own. (스페인 사람들은 최초의 발견을 이유로, 전 아메리카 대륙을 

그들 소유라고 주장했다.) 

 

297. Are you in want of anything?  

       (어떤 것이 부족합니까?) 

  ․be in want[lack] of ～이 부족하다 

    = be wanting in = be lacking in 

    = be scarce of = be scant of = be short of  

    = be deficient in = be insufficient for  

 

298. I inquired after his health.  

       (나는 그의 건강에 대해 안부를 물었다.) 

  ․inquire after = ask after 

 

299. We must inquired into the merits of the case. 

       (그 사건의 시비를 조사해야 한다.) 

 

300. I have a headache and a cough into the bargain.     (두통이 있고, 

게다가 기침도 난다.) 

  ․both A and B = at once A and B = alike A and B 

    = A and B alike = A and B as well 

    = A and B in addition  

    = A and B into the bargain  A, B 둘 다 

 

301. Judging from his appearance, he must be a cheat.    (그의 외모로 

판단컨대, 그는 사기꾼임에 틀림없다.) 



 

302. To do him justice, he is a good-natured man.  

       (공평하게 판단하면, 그는 선량한 사람이다.) 

 

303. We must read the papers to keep abreast of[with] the times. 

(우리는 시대의 흐름에 맞추기 위해 신문을 읽어야 한다.) 

  ․keep abreast with[of] 뒤쳐지지 않다 

    = keep pace with = keep up with 

 

304. Don't keep company with such a mean fellow.  

       (그런 야비한 녀석과 사귀지 말아라.) 

 

305. She promised, and she has kept her word.  

    (그녀는 약속을 했으며, 약속을 지켰다.) 

  ․약속을 지키다 

    abide by = keep one's promise[word] 

    = be as good as one's word 

 

306. They are twins and it is difficult to know one from the other.    

         (그들은 쌍둥이어서 서로 구별하기가 힘들다.) 

  ․tell A from B = know A from B 

    = distinguish A from B = discern A from B 

    = discriminate A from B = differentiate A from B 

    = distinguish bewteen A and B 

 

307. I will explain in detail later on.  

         (내가 나중에 자세히 설명하겠어.) 

 

308. He is laying aside money for his old age.  

   (그는 노후에 대비해 돈을 저축하고 있다.) 

  ․lay aside = lay by  

    = put aside = put by 

    = set aside = set by 

    1) 제쳐두다   2) 저축하다(save) 

 

309. We laid down a plan for the coming holidays. 

    (우리는 다가오는 휴일에 대한 계획을 세웠다.) 



 

310. Such an armament race can only lead to one thing－war.  (그러한 

군비 경쟁은 한가지, 즉 전쟁만을 가져올 뿐이다.) 

  ․원인 lead to 결과  

    =bring about = give rise to = cause 결과 to happen 

    원인 result[end] in 결과  

    결과 result[stem, originate, derive] from 원인    

 

311. I am trying to learn it by heart.  

      (나는 그것을 암기하려고 노력하고 있다.) 

  ․learn[know] 目 by heart 암기하다  

    keep[bear] 目 in mind 명심하다   

 

312. You will learn to do it by and by.   

      (너는 머지않아 그것을 하게 될 것이다.) 

  ․get[come, learn, grow] to ꅘ ～하게 되다 

 

313. Where did we leave off last time?   

      (우리가 지난번 어디에서 중지했었니?) 

 

314. I leave out the letter 'u' in writing 'honor'.  

      (나는 ‘honor’를 쓰는데 ‘u’자를 생략한다.) 

  ․leave out = omit 생략하다  

   
315. He lacks necessaries, let alone luxuries. 

    (사치품은 말할 것도 없고, 필수품도 부족하다.) 

  ․～은 말할 것도 없고 

    , let alone = much[still] more 

    = not to mention = not to speak of 

    = to say nothing of 

 

316. The judge let the prisoner go free with only a few words of 

warning. (그 판사는 몇 마디의 경고만으로 그 죄수를 석방했다.) 

  ․let go = release 

 

317. The difficulty lies in the choice of men.  

      (어려움은 사람을 선택하는 데에 있다.) 



  ․lie in = consist in = be in  

 

318. He is little[no] better than a beggar.   

      (그는 거지나 다름없다.) 

 

319. He got better little by little every day.   

      (그는 매일 조금씩 건강이 나아졌다.) 

 

320. It was little short of a miracle.  

      (그것은 거의 기적이었다.) 

 

321. We Koreans live on rice.   

      (우리 한국인들은 쌀을 주식으로 한다.) 

 

322. How I long for a sight of my native place ! 

      (얼마나 내가 고향을 보기를 갈망하는가!) 

  ․long for 目= long to ꅘ 

    yearn for 目 = yearn to ꅘ 

    be anxious[eager, impatient] for 目  

    = be anxious[eager, impatient] to ꅘ 

        
323. She kindly looked after my children. 

      (그녀는 친절하게도 내 아이들을 돌보았다.) 

  ․look after = take care of  

 

324. It is pleasant to look back on our high schools days.   

      (우리의 고교 시절을 회상하는 것은 즐거운 일이다.) 

 

325. She looks down on her husband.  

      (그녀는 남편을 멸시한다.) 

  ․look down on = despise 

 

326. What are you looking for?   

      (너는 무엇을 찾고 있니?) 

 

327. People look forward to more prosperous times.   

      (사람들은 지금보다 더 번영된 시대를 고대한다.) 



  ․look forward to ～ing = anticipate ～ing 

 

328. We must closely look into the matter.   

      (우리는 그 일을 면밀히 조사해야 한다.) 

  ․look into = investigate, scrutinize 

 

329. He looks just like his mother.  

      (그는 꼭 그의 어머니를 닮았다.) 

 

330. He looked on the fire with folded arms. 

      (그는 팔짱을 낀 채 화재를 방관했다.) 

 

331. I have warned you, so look out.  

      (내가 경고했으니, 주의해라.) 

 

332. I must look over the the examination papers.  

      (나는 그 시험지를 검토해야만 한다.) 

 

333. I do not look to you for assistance.  

      (나는 네게 도움을 바라지 않는다.) 

  ․look[turn] to A for B 

    = depend on A for B 

 

334. We all look up to him as an authority.   

      (우리 모두 그를 권위자로 존경한다.) 

  ․look up to = respect 

 

335. I do not look on the matter as a calamity. 

      (나는 그 일을 불행으로 보지 않는다.) 

  ․look upon A as B 

    think of A as B 

    regard A as B 

    consider A B 

 

336. Don't lose heart because you cannot solve the problem.    

       (네가 그 문제를 풀 수 없다고 낙담하지 말아라.) 

 



337.  I shall lose no time in reading the book. 

       (나는 그 책을 곧 읽어 치워야 할 것이다.) 

 

338.  He entirely lost his temper with then.  

       (그는 그 때 몹시 화를 냈었다.) 

 

339.  He lost himself in the novel.  

       (그는 그 소설에 몰두했다.) 

  ․lose oneself in = be lost in 

    devote oneself in = be devoted in 

     
340. I have lost sight of Smith among the crowd. 

       (군중 속에서 스미드를 시야에서 놓치고 말았다) 

 

341. He was going to make a fool of me in the presence of the 

company.    (그는 동료들이 있는 자리에서 나를 조롱하려고 했다.) 

 

342. Success or failure makes no difference to me.  

       (성공이든 실패든 내게는 상관없다.) 

  ․be of importance = be of consequence  

    = be of account = be of moment 

    = be important[consequential, momentous] 

    = make a difference to 目  중요하다 

 

343. He has made a fortune by means of industry.  

       (그는 부지런함으로 돈을 모았다.) 

 

344. I make a point of attending such a meeting.  

       (나는 그런 모임에 항상 참석한다.) 

 

345. We make much account of him in our company.      (우리는 그를 

회사에서 중요하게 생각한다.) 

  ․make account of = take account of  

    = take count of = think highly[much] of 

    = make much of  

 

346. You had better make allowances for his youth and experience.  



       (너는 그의 젊음과 경험 미숙을 고려해야 한다.) 

  ․make allowances for = allow for 

    = take 目 into account[consideration]  

    = take account of = consider 

 

347. He is making a great effort to learn English. 

       (영어를 배우기 위해 열심히 노력하고 있다.) 

 

348. He made away with himself. (그는 자살했다.) 

  ․commit suicide 

 

349. He made believe not to hear her.  

       (그는 그녀의 말을 듣지 않는 체했다.) 

  ․make believe = pretend to ꅘ 

    = assume ～인 체 하다 

 

350. Most of them cannot make both ends meet these days.  (그들 

대부분은 요즈음 수지 균형을 맞추지 못한다 - 수입이 적다.) 

 

351. He made for the door and tried to escape.  

       (그는 문으로 가서 달아나려고 했다.) 

 

352. High and low, all made fun of him.  

       (상하 귀천을 막론하고 모두가 그를 놀렸다.) 

  ․make fun of 놀리다 

 

353. John is working hard, and I am sure he will make good in that 

job. (존이 열심히 일하고 있어서 나는 그가 그 사업에서 성공하리라 확신한다.) 

  ․make good (특히 장사에) 성공하다 

 

354. Make as much haste as possible, or you will be late. (가능한 한 

서둘러라, 그렇지 않으면 늦을 거야.) 

  ․make haste = be in a hurry = hurry up 

    ≠ take one's time 서두르지 않다 

 

355. The message was so badly written that I could not make head or 

tail of it. (그 서신은 너무 서툴러서 그것을 이해할수 없었다.) 



 

356. The father gave his son good advice, but the son made light of 

it. (아버지가 아들에게 좋은 충고를 했지만, 아들은 그것을 경시했다.) 

  ․make light of 경시하다  

    = think light of = take no count of  

    ≠ make much of = think highly of = take count of 

 

 

357. He is still made much of in his country.   

     (그는 아직도 그 나라에서 중요시되고 있다.) 

 

358. They made their way toward the island before daybreak. (그들은 

동트기 전에 섬을 향해 나아갔다.) 

  ․make one's way (1) 길을 나아가다 

                     (2) 성공하다 

 

359. Make yourself at home, and help yourself to anything you like. 

      (편히 쉬시고, 드시고 싶은 것 마음껏 드세요.) 

 

360. I cannot make out what you want to say. 

      (네가 말하고자 하는 것을 이해할 수 없어.) 

   = I cannot figure out what you want to say. 

   = I cannot understand/comprehend what you ～ 

   = I cannot make sense of what you want to say. 

   = What you want to say make no sense (to me.) 

       
361. I made room for her on the sofa.  

      (나는 그녀에게 소파에 자리를 내주었다.) 

 

362. To make sure, he shot another shot at the tiger.  

     (확인하기 위해, 호랑이에게도 한 발을 쏘았다.) 

 

363. We had better make the best of our situation.  

     (우리의 상황을 잘 이용해야 한다.) 

  ․make the best of (어려운 처지를) 잘 이용하다  

 

364. He made up his mind to try it again.  



      (그는 그것을 다시 해보기로 결심했다.) 

  ․make up one's mind to ꅘ   ꅘ 하기로 결심하다 

    = decide, determine 

 

365. I had to work hard to make up for lost time. (나는 낭비한 시간을 

보충하기 위해 열심히 공부해야 한다.) 

  ․make up for = make amends for = compensate for 

 

366. You must make use of this good opportunity.   

       (너는 이 좋은 기회를 이용해야 해.) 

 

367. I managed to keep out of debt.  

      (나는 가까스로 빚을 지지 않고 살았다.) 

368. It matters little to me who is elected.  

      (누가 선출되는지는 내게 중요하지 않다.) 

 

369. I met with him in the bus yesterday.  

      (나는 어제 버스에서 그를 우연히 만났다.) 

 

370. It is foolish to mistake means for ends. 

     (수단을 목적으로 잘못 아는 것은 어리석다.) 

  ․mistake A for B = take A for B A 를 B 로 잘못 알다 

 

371. All crowns are more or less crowns of thorns. 

      (모든 왕관은 다소 가시 면류관이다 - 높고 귀한 자리도 고난이 있는 것이다.) 

 

372. More often than not, he had to go there in person.    (빈번히 

스스로 거기에 가야만 했다.) 

 

373. He is no better than a beggar.  

       (그는 거지나 다름없다.) 

  ․no better than = as good as, almost ～과 다름없는 

 

374. He is gone; he is no longer here with us. 

        (그는 갔다; 이미 이곳에 우리와 함께 있지 않다.) 

 

375. I love him none the less for his faults.  



       (나는 그의 결점에도 불구하고 그를 사랑한다.) 

  ․none the less for ～에도 불구하고 여전히 

 

376. Not a few people made the same mistake. 

       (적지 않은 사람들이 똑같은 실수를 저질렀다.) 

  ․not a few = no few = quite a few = many 

    = a good number of  

 

377. The strongest men do not necessarily live the longest.  (아무리 

강한 사람일지라도 가장 오래 사는 것은 아니다.) 

 

378. He does not know English, not to mention French.      (그는 불어는 

말할 것도 없이, 영어도 모른다.) 

  ․not to mention = not to speak of  

    = to say nothing of = much more = still more 

    = let alone 

 

379. She can dance, not to speak of singing.   

      (그녀는 노래는 물론이고 춤도 출 수 있다.) 

 

380. Write nothing but the address on this side.  

      (이 쪽 면에 주소만 써라.) 

  ․nothing but 目 : 目을 제외하고 아무 것도 아니다  

    = only 

 

381. I hear from him now and then.  

      (나는 이따금 그로부터 소식을 듣는다.) 

  ․(every) now and then = at times 

    = at intervals = between times  

    = once in a while = from time to time 

    = on and off 

 

382. Now that you are well again, you can travel. 

      (이제 다시 건강해졌으니까, 여행할 수 있어.) 

  ․now that S-V = since S-V 

 

383. I am obliged to do it against my will. 



    (본의 아니게 그것을 하지 않을 수 없었다.) 

  ․be obliged to ꅘ = be forced to ꅘ 

  ․be obliged to 目 : 감사하다  

 

384. He is a man of consequence in his village. 

    (그는 자기 마을에서 중요한 사람이다.) 

 

  ․of importance = of consequence = of moment  

    = of account = important = consequential  

    = momentous 

     
385. His parents were only laboring people, and of course poor. (그의 

부모는 노동꾼에 불과했다, 물론 그래서 가난했다.) 

 

386. I have heard nothing from him of late.  

      (최근에 그로부터 아무 소식도 못 들었다.) 

 

387. It must of necessity be so.   

      (그것은 필연적으로 그럴 수밖에 없다.) 

 

388. She married him of her own choice.  

      (그녀는 자기가 좋아서 그와 결혼했다.) 

 

389. I shall be happy to be of any service to you. (너에게 어떤 도움이 되면 

기쁘겠는데.) 

  ․be of service = be serviceable 

 

390. It will be of some use in the future.  

      (그것은 미래에 다소 유용하게 될 것이다.) 

 

391. It has been raining off and on.  

      (비가 간간이 오고 있다.) 

 

392. He is off[on] duty. (그는 비번[당번]이다.) 

 

393. On account of his illness, he could not join us. (병 때문에, 그는 

우리와 함께할수 없었다) 



  ․on account of = because of  

    = owing to 目= due to 目 = thanks to 目 

 

394. On and on the tide of progress and freedom flowed. (계속해서 진보와 

자유의 물결이 밀려들었다.) 

 

395. On behalf of the company, I welcome you. 

      (회사를 대표하여 제가 당신을 환영합니다.) 

 

396. He goes on duty at 8 a.m. and comes off duty at 5 p.m.   (그는 

오전 8 시에 당번으로 출근하고, 오후 5 시에 비번으로 퇴근한다.) 

 

397. We stood there for three hours on end.   

    (계속하여 3 시간 동안 거기에 서 있었다.) 

  ․on end = on and on = ceaselessly 

 

398. It takes about fifteen minutes on foot.  

    (걸어서 약 15 분 걸린다.) 

 

399. They are on good terms with each other.  

     (그들은 서로 사이가 좋다.) 

 

400. I have no cash on hand.    

     (나는 수중에 현금이 없다) 

    The great day is off hand.  

     (최후의 심판 날이 바로 가까이 왔다.) 

 

401. You must on no account go out in this storm. (이런 폭풍 속에 결코 

외출해서는 안된다) 

 ․on no account = by no means = in no way 

   = never 

 

402. On my way to school, I met an old friend by chance.  

     (학교로 가는 도중에,우연히 옛 친구를 만났다.) 

 

 

403. He says such a thing on purpose to annoy me. (나를 괴롭히려고 



고의로 그런 말을 한다.) 

  ․on purpose = purposely 

    = by intention = intentionally 

    = by design = designedly 

    ≠ by accident 우연히 

 

404. He was on the brink of ruin.  

     (그는 막 파산하려는 차였다.) 

  ․be on the brink of ～ing 

    = be on the point[edge, verge, eve] of ～ing 

 

405. You think me idle, but on the contrary I am very busy. (너는 내가 

게으르다고 생각하지만, 그 반대로 나는 매우 바쁘다.) 

 

406. He resigned on the ground of illness.  

      (그는 병을 이유로 사직했다.) 

 

407. He is clever, but on the other hand he makes many mistakes.   

     (그는 영리한 반면에 실수를 많이 저지른다.) 

 

408. The train was just on the point of starting when I got to the 

station.  (내가 역에 도착했을 때, 기차는 막 출발하려는 순간이었다.) 

 

409. The officer was killed on the spot.  

       (그 장교는 현장에서 살해되었다.) 

 

410. My opinion is on the whole the same as yours. (내 의견은 대체로 너의 

의견과 같다.) 

  ․on the whole = by and large = at large 

    = for the most part 

 

411. Be here tomorrow on time.  

      (내일 정각에 여기 와라.) 

 

412. I have told you once and again that you must not smoke in this 

room.  (너에게 이 방에서는 금연이라고 여러번 얘기했다.) 

 



413. Tell him so once for all. 

      (그에게 딱 부러지게 그렇게 말하세요.) 

 

414. Houses were burnt down one after another.  

      (집들이 차례차례로 불타 버렸다.) 

 

415. They kept watch one after the other.  

      (그들은 교대로 망을 보았다.) 

 

416. The boys, one and all, followed his example. 

      (그 소년들은 한결같이 그의 본을 따랐다.) 

 

417. Examine them one by one.  

      (그들을 하나씩 검사해라.) 

 

418. Only a few of them passed the examination. 

      (그들 중 불과 몇 만이 시험에 합격했다.) 

 

419. He is fifty or so, I should think.  

    (그는 제가 생각하기에 50 쯤 되어 보이는데요.) 

 

420. I do not wish her other than she is.  

    (나는 현재의 그녀 외에는 원하지 않는다.) 

 

421. This watch is somewhat out of order.  

    (이 시계는 약간 고장 났다.) 

 

422. Your conduct is quite out of place.  

    (너의 행동은 매우 부적당하다.) 

 

423. Retract was out of question.  

    (후퇴는 불가능했다.) 

 

424. The steamer is now out of sight.  

      (그 기선이 지금은 보이지 않는다.) 

 

425. She is somewhat out of sorts this morning. 



      (그녀는 오늘 아침 기분이 좀 좋지 않다.) 

 

426. He could not come, owing to his illness.  

      (그는 병 때문에 올 수 없었다.) 

  ․owing to 目 = due to = thanks to  

    = on account of = because of 

 

427. I am very sorry to part from you.  

      (당신과 헤어지게 되어서 매우 섭섭합니다.) 

 

428. He has parted with his house.  

      (그는 자기 집을 내어놓았다.) 

 

429. He passes for a learned man in his village. 

      (그는 자기 마을에서 학자로 통한다.) 

 

430. I have passed through many troubles.  

      (나는 많은 곤경을 경험했다.) 

  ․pass through = undergo = experience 

 

431. Please pay attention to what I say.  

      (제가 말하는 것에 주의를 기울여 주세요.) 

  ․pay attention[heed] to 目 = attend to  

 

432. She persisted in going her own way.  

      (그녀는 자기 마음대로 하겠다고 고집했다.) 

 

433. He picked out the best book. 

      (그는 가장 좋은 책을 골랐다.) 

 

434. Just picture to yourself the war and its horrors. (전쟁과 그 공포를 

상상해 보세요.) 

 

435. Lincoln's stepmother played a great part in his life. (링컨의 계모는 

그의 일생에 큰 역할을 했다) 

 

436. He expressly pointed out the mistake.  



      (그는 명백하게 그 잘못을 지적했다.) 

 

437. He is possessed of great wealth.  

      (그는 큰 재산을 가지고 있다.) 

 

438. He is possessed with a dangerous idea.   

      (그는 위험한 생각에 사로잡혀 있다.) 

 

439. I tried to prevail on him to stay.  

      (나는 그가 머물도록 설득하려고 애썼다.) 

 

440. My mother's illness prevented me from going to school. (어머니의 

병 때문에 나는 학교에 못갔다) 

 

441. He prides himself on his ability.  

     (그는 자기의 능력을 자랑한다.) 

  ․pride oneself of = be proud of = take pride in 

 

442. I called on him prior to my departure.  

      (나는 출발에 앞서 그를 방문했다.) 

 

443. They provide for contingencies.  

      (그들은 불의의 사고에 대비한다.) 

 

444. I will pardon him provided that he acknow-  ledges his fault. 

(그가 자기 잘못을 인정한다면 그를 용서하겠다.) 

  ․provided (that) S-V = if 

 

445. It is very difficult to put it into practice.  

       (그것을 실행하는 것은 매우 어렵다.) 

  ․put 目 into practice = execute  

    = carry out  

 

446. Never put off till tomorrow what can be done today. (오늘 할 일을 

내일까지 미루지 말아라.) 

  ․put off = delay = deter = postpone 

 



447. She put on a beautiful coat and looked charming.  (그녀는 아름다운 

코트를 입어서 매력적으로 보였다.) 

 

448. He puts on high airs with his learning.  

       (그는 자기 학식에 대해 매우 잘난체 한다.) 

   
449. Water is used to put the fire out.  

       (물은 불을 끄는데 사용된다.) 

  ․put out = extinguish 

 

450. Every moment may be put to some use.  

       (모든 순간은 어느 정도 이용될 수 있다.) 

  ․put 目 to use = take advantage of 

    = make use of = utilize 

 

451. He put up at the hotel on the way.  

       (그는 도중에 그 호텔에 묵었다.) 

 

452. I cannot put up with his insolence any longer.  (나는 더 이상 그의 

건방진 태도를 참을 수 없다.) 

  ․put up with = endure = tolerate = stand = bear 

    = perservere 

 

453. It rained cats and dogs yesterday morning.  

      (어제 아침 비각 억수같이 쏟아졌다.) 

 

454. Diplomatic messages have to be read between the lines. (외교 

문서는 행간의 숨은 뜻을 읽어야 한다.) 

 

455. I read through the book.   

      (나는 그 책을 통독했다.) 

 

456. I am ready to undertake any work.   

      (나는 어떤 일이든 맡을 각오가 되어 있다.) 

 

457. The subject has been referred to in the preface. (그 문제는 서문에 

언급되어 있었다.) 



 

458. You should refrain from judging others hastily.  (너는 남들을 

경솔하게 판단하는 것을 삼가야 한다.) 

  ․keep[refrain/abstain] from ～ing 삼가다 

 

459. Regard your enemy as your benefactor.   

       (너의 적을 은인으로 생각하여라.) 

  ․regard A as B = look upon A as B 

    = think of A as B = consider AB 

 

460. I shall go regardless of the weather.  

       (나는 날씨와 상관없이 가겠다.) 

  ․regardless of = irrespective of  

   = without [respect/ regard/ relation/ reference] to 

    
461. You rely too much on others. 

       (너는 너무 다른 사람들에게 의존한다.) 

  ․rely on = depend on = rest on  

    = fall back upon 

 

462. She reminds me of my mother.  

       (그녀를 보면 나는 어머니가 생각난다.) 

 

463. He resigned himself to his fate.  

       (그는 자신의 운명에 체념했다.) 

 

464. People resort to the seaside in summer. 

       (사람들은 여름에 해변에 자주 간다.) 

 

465. All knowledge rests on experience.  

       (모든 지식은 경험에 달려 있다.) 

 

466. His success resulted from his diligence. 

       (그의 성공은 근면의 결과이다.) 

  ․원인 result in 결과 

    결과 result from 원인 

 



467. His diligence resulted in his success.  

       (그의 부지런함이 성공을 가져왔다.) 

 

468. A cat will rid the house of the rats.   

      (고양이는 집에서 쥐를 제거하기 마련이다.) 

 

469. It took me a month to get rid of cough. 

      (내가 기침이 낫는데 한 달이 걸렸다.) 

  ․get rid of = remove 

    do away with = abolish = eliminate 

 

470. He rose in the world through perseverance.   

      (그는 인내로 출세했다.) 

 

471. These words will give rise to suspicion. 

      (이런 말들은 의심을 야기시킬 것이다.) 

  ․원인 bring about 결과 

         give rise to  

         lead to 

    원인 cause 결과 to happen 

 

472. A pickpocket robbed me of my purse.   

      (어떤 소매치기가 내 지갑을 빼앗아 갔다.) 

 

473. We must root out corrupt practices. 

      (우리는 부정행위를 근절해야 한다.) 

 

474. The proposal was ruled out.   

      (그 제안은 제외되었다.) 

 

475. He ran a narrow risk of being hanged. 

      (그는 교수형을 당할 뻔한 모험을 했다.) 

 

476. He who runs after two hares will catch neither. (두 마리 토끼를 

뒤쫓는 사람은 하나도 잡을 수 없는 법이다.) 

477. I ran across my old friend of mine on my way to school 

yesterday.   (나는 어제 학교 가는 도중 옛 친구 한 사람을 만났다.) 



  ․run across  

    = come across 

    = happen to meet 

    = meet 目 by accident[accidentally] 

 

478. A drunkard ran against a pole.   

      (한 주정뱅이가 기둥에 부딪쳤다.) 

 

479. The two cars ran into each other.  

      (그 두 대의 차가 서로 충돌했다.) 

  ․run into = collide with 

 

480. I have run out of my pocket money.  

      (나는 용돈이 떨어졌다.) 

  ․run short of 

 

481. He ran over the newspaper.  

      (그는 신문을 훑어보았다.) 

 

482. They ran short of provisions. 

      (그들은 식량이 떨어졌다.) 

 

483. He came back safe and sound.   

      (그는 무사히 돌아왔다.) 

 

484. It is warm, not to say hot. 

      (덥다고 할 정도는 아니지만, 따뜻하다.) 

         ,  

485. He cannot speak English, to say nothing of German.    (그는 

독일어는 말할 것도 없고, 영어도 할 줄 모른다.) 

  ․부정어 …, much less  

              still less 

  ․긍정어 …, much more 

               still more 

  ․, to say nothing of = , not to mention  

    = , not to speak of = , let alone  

 



486. I am searching for my missing knife. 

      (나는 업어진 칼을 찾는 중이다.) 

 

487. He is second to none in learning.  

      (그는 학식에 있어서는 최고다.) 

  ․second to none = next to none = by far the best 

    cf. next to nothing 하찮은 

 

488. Let's see into the cause of the trouble.  

      (그 고장의 원인을 조사해 보자.) 

 

489. I have been to the station to see her off. 

     (나는 그녀를 전송하기 위해 역에 갔다 왔다.) 

 

490. See to it that the work is done before dark. 

      (어둡기 전에 그 일을 마치도록 주의해라.) 

 

491. Seeing that he is a foreigner, it is quite natural that he should 

not know such a matter.  (그가 외국인이라는 것을 감안할 때, 그런 일을 모른다는 

것은 당연하다.) 

 

492. I am a carpenter your master sent for.  

      (저는 당신의 주인이 보낸 목수입니다.) 

 

493. The trees send forth buds in spring. 

      (봄이 되면 나무들은 싹을 틔운다.) 

 

494. It serves him right to cancel his license. 

      (그는 면허를 취소 당해도 싸다.) 

 

495.  You must set about your work at once. 

      (너는 당장 네 일을 시작해야 한다.) 

  ․set about = start 

496. You must set aside for a rainy day. 

      (어려울 때를 대비해서 저축해야 한다) 

  ․set aside = set by 

    lay aside = lay by 



    put aside = put by = save 

 

497. Winter has fairly set in.  

      (겨울이 완전히 시작되었다.) 

  ․set in = begin 

 

498. He set off[out] on foot early the next morning. (다음날 아침일찍 

걸어서 출발했다.) 

 

499. I set great store by his friendship.  

      (나는 그의 우정을 소중히 여긴다.) 

  ․set store by ～을 중시하다 

    = think much[highly] of  = make much of 

 

500. He managed to set up a factory.  

      (그는 가까스로 공장을 하나 설립했다.) 

  ․set in = establish 

 

501. He settled down in a little cottage. 

      (그는 작은 오두막집에 정착했다.) 

 

502.  I am glad to share with you in your distress. 

      (나는 네 고민을 함께 나누게 되어 기쁘다.) 

 

503. It is far short of one million. 

      (그것은 백만이 훨씬 부족하다.) 

 

504. He always shows off his abilities.  

      (그는 늘 자기의 능력을 과시한다.) 

  
505. She is sick of her monotonous life.   

      (그녀는 단조로운 생활에 싫증이 났다.) 

  ․be tired of = be sick of = be weary of 

    be tired with  피곤하다 

 

506. They sat side by side with each other.  

      (그들은 서로 나란히 앉았다.) 



 

507. He has become eligible to sit for the examination. (그는 시험 치를 

자격이 되었다.) 

 

508. I sat up late into the night to study.  

      (나는 공부하기 위해 밤늦도록 앉아 있었다.) 

 

509. This is the best I have so far seen.  

      (이것은 지금까지 내가 본 것중 가장 좋다.) 

  ․지금까지 : so far, as yet, up to date 

 

510.  He is, so to speak, a grown-up baby. 

  (그는, 말하자면, 다 자란 어린애 같은 사람이다.) 

  ․so to speak = as it were = what we call 

     = what is called 

 

511. You must learn it some time or other.  

      (너는 조만간 그것을 배워야 한다.) 

 

512. War will break out sooner or later.  

     (머지 않아 전쟁이 일어날 것이다.) 

  ․sooner or later = soon or late 

      
513. He stands a good chance of winning the fight.  

     (그는 그 싸움에서 이길 가능성이 많다.) 

 

514. I will stand by you in this matter.  

     (이 문제에 대해서 나는 너의 편을 들겠다.) 

  ․stand by = take side with = side with 

 

515. The crown stands for royal dignity. 

     (왕관은 왕의 존엄을 상징한다.) 

  ․stand for = represent  

 

516. The desk stands in the way. 

     (그 책상이 방해가 된다.) 

  ․stand[get, be] in the way  



     ≠ get out of the way 방해가 되지 않게 하다 

 

517. The road sign is easy to read: the words stans out well.   

     (도로 표지판은 글자가 눈에 잘 띄어서 읽기가 쉽다.) 

 

518. The prisoner stole away under the cover of night.  (그 죄수는 밤을 

틈타 몰래 도망쳤다.) 

 

519. Step by step we must gain knowledge. 

      (한 걸음씩 우리는 지식을 얻어야 한다.) 

 

520. If you stick to it, you will succeed. 

      (네가 그 일을 꾸준히 하면, 성공할 것이다.) 

  ․stick[adhere, cling] to  고수하다  

 

521. Mistakes are inevitable, but strive for accuracy. (실수는 

불가피하지만 정확히 하려고 노력해라.) 

  ․strive for ～하려고 애써다] 

 

522. Men are subject to temptation.  

      (인간은 유혹을 받기 쉽다.) 

  ․be subject to  (1) ～하기 쉽다 

                  (2) ～에 복종해야 한다 

 

523. We can substitute margarine for butter.  

      (버터 대신 마가린을 쓸 수 있다.) 

  ․substitute A for B 

     = replace B with[by] A 

  ․take one's place = take the place of 대체하다 

 

524. He succeeded in solving the problem.  

      (그는 그 문제를 푸는데 성공했다.) 

  ․succeed (1) (in) 성공하다 - successful - success 

            (2) (to) 계승하다 - successive - succession   

 

525. He succeeded to a large property left by his father.  

      (그는 아버지가 남겨준 많은 재산을 물려받았다.) 



 

526. Poets such as Keats are rare. 

      (키이츠와 같은 시인들은 드물다.) 

  ․such as = like 

 

527. He is suffering from an incurable disease. 

      (그는 불치병으로 고생하고 있다.) 

 

528. In a short sentence it may be summed up as follows.  

      (그것은 다음과 같은 문장으로 요약될 수 있다.) 

 

529. The cow supplies us with milk. 

      (암소는 우리에게 우유를 제공해 준다.) 

  ․supply[furnish, provide] A with B 

 

530. He is supposed to arrive at five this morning. (오늘 저녁 5 시에 

도착할 예정이다.) 

  ․be supposed to ꅘ (1) ～할 예정이다 

                       (2) ～하도록 되어 있다 

 

531. He is sure of success.  

      (그는 자신의 성공을 확신한다.) 

 

 ․He is sure of succeeding. 

   = He is sure that he will succeed. 

 

 ․He is sure to succeed.   

   = I am sure that he will succeed. 

   = I am sure of his succeeding. 

 

532. He is sure to succeed.  

      (그는 틀림없이 성공할 것이다.) 

 

533. Be sure to switch on the light when you leave the room.   (방을 

떠날 때는 반드시 불을 꺼라.) 

 

534. I sympathize with you from the bottom of my heart.  (마음속으로부터 



당신을 동정합니다.) 

 

535. I think it's about time we took a break.  

     (이제는 대략 잠깐 쉴 시간이라고 생각한다.) 

 

536. I have taken a fancy to that picture. 

     (나는 저 그림이 마음에 들었다.) 

 

537. You need not take much account of it.  

     (너는 그것을 고려할 필요가 없다.) 

  ․take account of = make allowance for = allow for 

    = take 目 into consideration[account] = consider 

 

538. You must not take advantage of her simplicity.  

     (너는 그녀의 순진함을 이용해서는 안된다) 

  ․take advantage of = turn 目 into account  

    = make use of = utlize 

 

539. He took my advice as to what he should do. (그는 무엇을 해야할지에 

대해 내 충고를 받아들였다.) 

 

540. He takes after his father.  

      (그는 그의 아버지를 닮았다.) 

  ․take after = resemble 

 

541. They took the enemy by surprise.  

      (그들은 적을 불시에 기습했다.) 

 

542. She took care of the children.  

      (그녀는 그 아이들을 돌보았다.) 

  ․take care of = look after = care for 

 

543. She took charge of my children.  

      (그녀는 내 아이들을 맡았다.) 

  ․take charge of = be in charge of  

    = take[assume] the responsibility of  

    



544. I took him for a madman.   

      (나는 그를 미친 사람으로 잘못 보았다.) 

  ․take A for B = mistake A for B A 를 B 로 잘못보다 

 

545. I took it for granted that you would consent.  (나는 네가 동의할 것을 

당연한 것으로 여겼다.) 

 

546. We must take his inexperience into account. 

     (우리는 그의 경험 미숙을 고려해야 한다.) 

 

547. I took leave of them at the door and took a taxi.    (문간에서 그들과 

작별하고 택시를 탔다.) 

 

548. He passed by me without taking notice of me.  

     (그는 나를 보지도 않고 지나갔다.) 

 

549. The plane took off from Kimpo airport. 

     (그 비행기는 김포 공항을 이륙했다.) 

 

550. He took his time and made a careful inquiry. 

     (그는 서두르지 않고, 조심스럽게 질문했다.) 

  ․take one's time ≠ be in a hurry, hurry up 

 

551. He took part in the movement.  

      (그는 그 운동에 참가했다.) 

  ․take part in = participate in 

 

552. Our athletic meet took place yesterday.   

      (우리의 운동회가 어제 개최되었다.) 

  ․take place = occur 

 

553. He takes prides in his wealth.  

      (그는 그의 부유함을 자랑한다.) 

  ․take pride in = be proud of 

    = pride oneself on = boast of  

 

554. Electricity is taking the place of gas.   



     (전기가 가스를 대체하고 있다.) 

 

555. He has since taken to drinking.  

     (그는 그 때부터 음주에 빠져들었다.) 

 

556. We took turns at sleeping and watching. 

     (우리는 교대로 잠자다 경계서다 했다.) 

 

557. You must tell the real from the false. 

     (너는 진실과 허위를 구별해야 한다.) 

  ․tell A from B = know A from B 

    = distinguish A from B  

    = discern A from B  

    = discriminate A from B 

    = differentiate A from B 

 

558. The strain has begun to tell on his health. 

    (긴장이 그의 건강에 영향을 미치기 시작했다.) 

  ․tell on = have an influence[effect, impact] on  

 

559. Ten to one he will succeed. 

     (십중팔구 그는 성공할 것이다.) 

 

560. Excessive drinking tends to produce a disease of the liver.  

     (과도한 음주는 간장병을 일으키는 경향이 있다.) 

  ․tend to ꅘ = have a tendency to ꅘ 

    = be ready to ꅘ = be liable to ꅘ 

    = be prone to ꅘ = be apt to ꅘ  

 

561. Thanks to science, we are now free from many evils that 

afflicted our fathers. 

     (과학 덕분에, 우리는 이제 조상들을 괴롭혔던 많은 악으로부터 자유로워졌다.) 

  ․thanks[owing, due] to 目   

    = on account of = because of 

 

562. He came home three hours later, that is to say, about eleven 

o'clock.  



      (그는 세시간 늦게, 다시 말해 11 시경에 왔다) 

 

563. She burst into tears the moment she heard the news. (그녀는 그 

소식을 듣자 마자 눈물을 터뜨렸다) 

  ․the moment S-V  ～하자마자 

 

564. I think highly of his scholarship.  

      (나는 그의 학식을 높이 평가한다.) 

  ․think highly[much] of = make much of 

    = set store by 

 

565. He thought little of his illness and worked himself to death.  

       (그는 그의 병을 경시했고, 일을 하다가 죽었다.) 

  ․think little[light, slight] of  

    = make nothing of  

 

566. I will think it over before making a decision. (나는 결정을 내리기 전에 

그것을 곰곰이 생각할 것이다.) 

  ․think over = dwell on = meditate on  

    = reflect on = contemplate 

 

567. He stood by me through thick and thin.  

     (그는 좋을 때나 나쁠 때나 내 편에 섰다.) 

 

568. I hope I shall be able to tide over this difficulty.    (내가 이 

어려움을 극복할 수 있기를 바란다.) 

  ․tide over = get over = overcome 

 

569. I shall be never be tired of your company.    

      (나는 너와의 교제에 싫증나지 않을 것이다.) 

  ․be tired of = be weary of = be sick of 

 

570. I'm quite tired from my work. 

      (나는 내 일이 매우 피곤하다.) 

  ․be tired from = be weary from = be worn-out from 

 

571. I laboured to no purpose.   



     (나는 헛되이 노동을 했다.) 

  ․to no purpose = to no point = to no end = in vain 

 

572. He can speak French, to say nothing of English. (그는 영어는 말할 

것도 없고 불어도 할 수 있다) 

 

573. His speech was short and to the purpose. 

       (그의 연설은 짧고, 적절했다.) 

  ․to the purpose = to the point 요령적절한 

 

574. I have no proof to the contrary.  

     (나는 그 반대의 증거가 없다.) 

575. This letter is to the effect that he will arrive tomorrow.  (이 

편지는 그가 내일 도착하겠다는 취지로 되어 있다.) 

 

576. He tried to obtain it, but to no end. 

     (그는 그것을 얻으려고 애썼지만 헛일이었다.) 

 

577. He cited many instances, but none exactly to the point (그는 많은 

예를 인용했으나, 하나도 들어맞지 않았다.) 

 

578. True to this word, he gave me the book. 

     (이 약속에 충실하게, 그는 내게 그 책을 주었다.) 

  ․be true to = be faithful to  

 

579. This rule is true of all cases. 

     (이 규칙은 모든 경우에 적용된다.) 

  ․be true of = apply to ～에 적용되다 

 

580. He tried on half a dozen suits before deciding on it. (그는 그것으로 

결정하기 전에 6 벌의 옷을 입어봤다.) 

 

581. He turned a deaf ear to my advice. 

      (그는 나의 충고를 들으려 하지 않았다.) 

 

582. She turned down his offer. 

      (그녀는 그의 제의를 거절했다.) 



  ․turn down = reject 

 

583. He may turn in a shocking report. 

     (그는 충격적인 보고서를 제출할 지 모른다.) 

  ․turn in = give in = hand in = submit 

 

584. She turned off[on] the electric light.  

     (그녀는 전등을 켰다[껐다].) 

 

585. The report turned out false. 

     (그 보고는 거짓임이 입증되었다.) 

  ․turn out (1) ～로 판명되다 (prove) 

             (2) 쫓아내다 (expel) 

             (3) 배출하다, 생산하다 

 

586. We should turn everything to account.  

     (우리는 무엇이든지 활용해야 한다.) 

  ․turn 目 to account = take advantage of 

 

587. He promised to come but he hasn't turn up yet.   

     (오겠다고 약속했지만 아직 나타나지 않았다.) 

  ․turn up = appear 

 

588. I will do so upon my words.  

     (나는 맹세코 그렇게 하겠다.) 

 

589. Time and tide wait(s) for no man. 

     (세월은 사람을 기다리지 않는다.) 

 

590. She waited on her husband hand and foot.  

     (그녀는 자기 남편을 극진히 시중들었다.) 

  ․wait on = attend on = serve 시중들다 

 

591. She watched out the flock of goats.  

     (그녀는 염소 때를 감시했다.) 

 

592. Love will wear out of itself.  



     (사랑은 저절로 지쳐버린다.－시간이 흐르면 감정이 식어든다) 

 

593. She was weary of he monotonous life. 

      (그녀는 단조로운 생활에 싫증을 느낀다.) 

 

594. He is better off than before.  

      (그는 전보다 더 잘 산다.) 

 

595. He went to Seoul with the view of visiting the exhibition. 

    (그는 그 전시회를 볼 목적으로 서울로 갔다.) 

  ․with the view[intention, aim, object] of ～ing  

    = with a view to ～ing 

 

596. With all his riches, he is not contented.  

    (그는 부유함에도 불구하고 만족하지 않는다.) 

  ․with all = for all = after all 

    = in spite of = despite = notwithstanding 

    = in the face of = in the teeth of 

  
597. With regard to date and place, I agree with you. (날짜와 장소에 관해, 

나는 의견이 같다.) 

  ․as to 目 = as regards[respects, concerns] 

    = respecting = regarding = concerning 

    = with regard[respect, relation, reference] to 

 

598. I will call on you tomorrow without fail.  

      (나는 내일 틀림없이 너를 방문하겠다.) 

  ․without fail = for sure  틀림없이 

 

599. To worship lifeless idols is worse than useless. (생명 없는 우상을 

숭배하는 것은 백해 무익하다.) 

 

600. People are zealous for liberty and peace. 

      (사람들은 자유와 평화를 열망한다.) 

  ․be zealous for = be anxious for  


